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Ɛkáti Pɔľ nta ́
NkwɔKɔlɔse

Ɛkáti Pɔ̌l nta ́NkwɔKɔlɔse
1 Mɛ Pɔľ mǔnto Yesu Kristo bɛkoŋo nkaysi

Mandɛm, kɛ nchí sɨŋ ɛka ́ti ɛnɛ. Nchí fá nɛ ntɨ
mǔnkwɔ ywɛsɛ Ti ́mɔti.

2 Sɛt́ò yɔ ntá yɛka bo Mandɛm, be batɨ ̌ bo ̌nkwɔ
abhɛn ba ́bhʉ̀rɛ bariɛp awu ɛtɔk Kɔlɔse nɛMandɛm
abhat be nɛ Kristo.
Mandɛm Ɛtayɛsɛ a ́ntɔ́ŋ be bɛrɨňdu anchyɛ bhe

kpák.

Pɔ̌l ǎka ̀kaMandɛmnɛ ǎnɨk̀mʉɛt ɛ̌ti bo Kɔlɔse
3 Sɛḱàka Mandɛmmmu Yesu Kristo Acha ywɛsɛ

achi Mɔ́ywi, nɛ sɛńɨk̀mʉɛt ɛťi yɛka,
4 mbɔnyunɛ sɛǵhok bɛ bǎbhɔŋ nɛka nɛ Yesu

Kristo nɛ bǎkɔŋ boMandɛmmankɛm.
5 Bǎkʉ̀ nɔ mbɔnyunɛ bǎbha ́ká ntɨ ndǔ bɛrɨt́í

mɛnyɨŋ ɛbhɛn Mandɛm a ́bhʉ́rɛ́ amfay ntá yɛka.
Mpok ba ̌ghókó Mbok Ndɨńdɨ ́ kɛ bǎrɨŋ́ɨ ́ ɛťi mɛnyɨŋ
ɛbhɛn, nɛMbok Ndɨńdɨ ́achi tɛtɛp.

6 Mbok yɔ atwɔ ntá yɛka mbɔ ɛnyǔ a ́twɔ́ ntá
bo mmɨk nkɛm nɛ a ̌nyù kɛpɛm nɛ a ́gò. Nɔ kɛ yɔ
achi nyaka ndǔ nkwɔ yɛka bɛbho ndu nywɔp ɛnɛn
bǎgho ́ko ́ ɛťi bɛrɨňdu Mandɛm nɛ bǎjwimɛm ɛnyu
bɔ bɛchi tɛtɛp.

7Bǎgho ́k Mbok Ndɨńdɨ ́nɛ nta ́ Ɛpafras. Yi achi ntɨ
mǔbɛtok Mandɛmanɛ sɛḱɔ́ŋɔ́ tonto ́. Achi nkʉbɛtɨk
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Kristo anɛ a ́bhʉ̀ɛrɛ bariɛp ami. Achi awu ndǔ
nnyɛń ɛnɛsɛ.

8 Yi aghati bhɛsɛ ɛnyǔ Ɛfóŋó Bɛdyɛrɛ ákʉ́ bɛ
ma ̌nkɔŋ batɨ.

9 Sɛb́hɨḱɨ ́ bhɔt mɛnɨkmʉɛt ɛťi yɛka bɛbho nywɔp
ɛnɛn sɛǵhókó nɔ. Sɛńɨk̀mʉɛt bɛ Mandɛm amfʉɛt
ntá Ɛfóŋó Bɛdyɛrɛ a ́nkwakma ̌ndɨŋɨ sayri ɛnyiŋ ɛnɛ
yi a ́yàŋ ma ̌nkʉ. Sɛńɨk̀mʉɛt bɛ Mandɛm a ́nkʉ nɔ
ndu ákʉ ma ̌mbak barɨŋɨńdak bɛyɨŋɨ baraká Ɛfoŋo
nɛ ndu akwak mǎmbɔŋ nɛjwi ̌mɛm ndu bɔ bɛchi.
Achyɛ́ bhe nɛrɨŋɨńdak bɛ mǎndɨŋɨ sayri yɛňtɨkɨ
ɛnyɨŋ ɛnɛ yi atɨ ́nyaka bɛkʉ nɛ a ̌kʉ̀ ntá bǒbhi.

10 Sɛńɨk̀mʉɛt bɛ nɛjwi ̌mɛm ɛnɔ nɛńkwák
ma ̌mbɔŋ nɛpɛḿ ɛnɛn nɛḱwa ́y ntá nkoŋo Yesu
Acha. Ɛnɔnɛḱʉ̀Mandɛmambɔŋmaŋák, nɛnɛḱwa ̀k
ma ̌nkʉ nɔkɔmɛnyɨŋ ɛbhɛn bɛrɨ ndǔ yɛňtɨkɨmbi, nɛ
nɛḱʉ̀ma ̌ndɨŋɨMandɛmmǎndɔkɔ nɔkɔ chi ambɨ.

11 Nɛ sɛńɨk̀mʉɛt bɛ Mandɛm a ́nsɔt bɛtaŋ ɛbhi
ɛbhɛn bɛyǎ bɛcha a ́nkʉ mǎmbɔŋ nɔkɔ bɛtaŋ, bɛ
yɛy̌í yɛy̌i,ma ̌mbɔŋ ɛkɛb́hɛńtɨ,́ mǎnte sɛnɛ,́ ma ̌ndɔkɔ
nɔkɔ chi ambɨ nɛmaŋák,

12ma ̌nkakanɔkɔƐta. Yi ́kɛ ákʉ́mǎnkwáy bɛbhɔŋ
mɛnyɨŋ ɛbhɛn yi atoŋti ntá bǒbhi abhʉɛrɛ nɛbhʉɛt
anɛ bɛdiɛŕɛ́ ɛbhi bɛǵhɔ.̀

13 Afɛŕɛ́ bhɛsɛ ndǔ bɛtaŋ ɛbhɛn ɛjuri, akʉ bɛ
Mɔ́ywi mmu yi ákɔ́ŋɔ́ tonto ́ a ́mba ́k wuMfɔ ywɛsɛ.

14 Bɛf́ʉɛt ntá Mɔ́ywi wu sɛb́hɔŋ mbi bɛ mánku
bhɛsɛ mǎmfɛrɛ ndǔ kɛsɛm ɛkɛn bɛbʉ́, nɔ chi,
ma ̌mfóŋórí bɛbʉ́ ɛbhɛsɛ.

ƐnyummuKristo achi nɛ ɛnyǔ bɛtɨk ɛbhi bɛchi
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15 Yɛ̌mmu apu kway bɛghɔ Mandɛm. Mɔ́ywi kɛ
a ́kʉ́ sɛńjwimɛm ɛnyu Mandɛm achi. Nɛ nkúbhɛ́
mbɔ ɛnyǔmɔm̌bɨ a ́bhɔ́ŋɔ́ bɛtaŋ ndǔ nnɛrɛḱɛt, nɔ kɛ
Mɔ́ywia ́bhɔ́ŋɔ́bɛtaŋamfǎymɛnyɨŋmɛnkɛm ɛbhɛn
Mandɛm ágho ́kó.

16 Ɛchi nɔ mbɔnyunɛ yi kɛ Mandɛm a ́rɛḿɛ́ bɛ
a ́ngóko ́ yɛňtɨkɨ ɛnyɨŋ, ɛbhɛn bɛchi amfay nɛ ɛbhɛn
bɛchi fá amɨk, ɛbhɛn bo bághɔ̀ nɛ ɛbhɛn bo bápú
kway bɛghɔ, bɛtaŋtí bɛfo ́ŋó, ɛbhɛn bɛbhɔŋɔ bɛtaŋ
bɛcha bafɔ bachak nɛ bɛfo ́ŋó ɛbhɛn nɛŋɔkɔ́ kɛfɔ
ɛkap nɛcha ɛkɛn bachak, nɛ yɛ̌ chí ɛbhɛn bɛb́hɔ́ŋɔ́
bɛtaŋ amfay bhombɔ bafɔ. Bɛf́ʉɛt ntá yi, nɛ ntá yi,
kɛ bághókó mɛnyɨŋmɛnkɛm.

17 Ba ́pɛŕɛ ghoko yɛňyɨŋ, yi achi. Nɛ yi kɛ a ́kɛm̀
mɛnyɨŋ mɛnkɛm bɛ mɛḿbak mbɔ ɛnyu bɛbhɔŋɔ
bɛbhak.

18Yi ́rɛ kɛ achimǔnti anɛ bǒnkwɔ, nɛ bo ̌nkwɔ chi
mmʉɛt yi. Yi ́ kɛ a ́gháy nɛbhʉɛŕɛḿɨk ntá bǒnkwɔ.

19Ɛchi ɛnyu ɛyɔmbɔnyunɛMandɛmabhɔŋ̌ nyaka
maŋák bɛ yɛňtɨkɨ ɛnyu mmu yi achi, Mɔ́ywi nkwɔ
achi.

20Nɛyí kɛMandɛma ́sɔ́rɛ́bɛankʉyɛňtɨkɨ ɛnyɨŋ, yɛ̌
chi ɛnɛ́ fa ́ amɨk nɛ yɛ̌ chi ɛnɛ amfay, bɛ yɛňtɨkɨ ɛnyɨŋ
ɛḿbɔ́ŋ mbi bɛpɛt bɛbhak ɛyɔŋ ɛḿɔt nɛ yi ɛťi nɛwú
Mɔ́ywi ndǔ ɛkota ́káti ́. Nɛńɛ, yɛňtɨkɨ ɛnyɨŋ ɛḱwa ̀y
bɛbhak ndu kpák ndu nté anɛ yɔ́ ɛchi nɛMandɛm.

Ba ̌chi ɛyɔŋ ɛ́mɔt nɛMandɛmnɛ́nɛ
21 Be ̌ nkwɔ bǎchi nyaka nɛkɔ nɛsiɛ nɛ Mandɛm,

bǎbhak bo ̌mpap abhi ndu nkaysi yɛka ɛťi bɛbɛṕtí
mɛnyɨŋ ɛbhɛn bǎkʉ̀ nyaka.

22 Kɛ Kristo asɔt nyaka mmʉɛt nkwǎŋwaŋ, agú
ndǔ ɛkotáka ́ti ́ ɛťi bɛbʉ́ ɛbhɛka. Ɛnyu yɔ kɛMandɛm
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a ́kʉ́ bɛ ma ̌mpɛt ma ̌mbak ɛyɔŋ ɛḿɔt nɛ yi, bɛ
ma ̌mbak nyáŋá, kɛbhɔŋ bɛkwɛńɛ́ bɛsí bhi.

23 Kɛ bǎbhɔŋ bɛrɔŋ ambɨ bɛbhɔŋ nɛka nɛ Mbok
Ndɨńdɨ,́ ma ̌nte sɛnɛ́ nɛ kpirí. Bǎkɛ́ rɔ nɛbhakántɨ
ɛnɛnMbok Ndɨńdɨ ́a ́kʉ́ bǎbhɔŋɔmpok bǎgho ́kó yɔ.
Ba ́ghati Mbok anɛ ntá yɛňtɨkɨ mmu fá amɨk. Mɛ
Pɔľ nchi ́ mu ̌bɛtok anɛ nchí kʉ bo ma ́ndɨŋɨ Mbok
Ndɨńdɨ-́nɛ.

Bɛtɨk Pɔ̌l bɛchi ntá bo abhɛn bapu bo Israɛl
24 Nɛńɛ, mbɔŋ maŋák ndu bɛsɔŋɔri ɛbhɛn

mɛb́hɔŋ̀ mbɔnyunɛ bɛḱwa ̀k bhe. Nchí bhɔŋ
bɛsɔŋɔri ndǔ nkwɔmʉɛt mbɔnyunɛ nchí naŋa
bɛbhɔŋ bɛsɔŋɔri mɛnkɛm ɛbhɛn bɛrɔbhɛ nyaka bɛ
Kristo a ́mbɔ́ŋ, ɛťi bo ̌nkwɔ. Bǒnkwɔ Kristo bhɔ chi
mmʉɛt ɛyi.

25Ɛ ̌ti bo ̌nkwɔ kɛMandɛma ́kʉ́ bɛmbakmǔbɛtok
ndu bɛkʉmǎndɨŋɨ ƐyɔŋMandɛm sayri.

26 Ɛyɔŋ ɛnɛ ɛchi nyaka bhɛśɛ́ bhɛśɛ́ ntá mkpaká
bho ɛnɛ ɛf́ʉɛŕɛ́ ansɛm, kɛ nɛńɛ, Mandɛm akʉ bo ̌bhi
ma ́ndɨŋ́ɨ ́yɔ.

27 Mandɛm a ́yàŋ nyaka bɛ bǒbhɔ ma ́ndɨŋ́ɨ ́ bɛ
ɛnyɨŋ bhɛśɛ́ bhɛśɛ́ ɛnɛ yi a ́to ́ŋtí abhʉrɛ chi nnɛḿ
ɛnyɨŋ ɛnɛ ɛbhɔŋɔ bɛkwak bo abhɛn bápú bo Israɛl.
Kristoachi ́amɛmbatɨyɛka, nɛba ̌kwaybɛbhakantɨ
bɛ chɔŋmǎnyiɛ kɛnɛḿ ɛki nɛ yi.

28 Kristo ɛŕɛ kɛ sɛǵhàti bho mɛnyɨŋ ɛťi yi. Ndu
sɛḱʉ̀ nɔ, sɛýa ̀ batú yɛňtɨkɨ mmu ɛťi mɛnyɨŋ ɛbhɛn
bábhɨḱɨ ́ bhɔŋ bɛkʉ nɛ sɛt́ɔŋ̀ bo mɛnyɨŋ ɛbhɛn
bɔ ba ́bhɔ́ŋɔ́ bɛkʉ. Sɛśɛm̀ti bhɔ, nɛ sɛt́ɔŋ̀ nɛ
nɛrɨŋɨńdak nɛnkɛm bɛ́ sɛńkwáy bɛkʉ yɛňtɨkɨmmu
wap a ́nkwáy ndǔ yɛňtɨkɨ mbi, mbɔ mmu anɛ
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a ́bha ́rɛ́ mmʉɛt nɛ Kristo, ndǔ mpok anɛ sɛt́e bɛsí
Mandɛmnɛ yi.

29 Ɛ ̌ti yɔ kɛ nchí fyɛ bɛtaŋ bɛkʉ bɛtɨk, ndɛp nɔkɔ
mmʉɛt nɛ bɛtaŋmɛnkɛm ɛbhɛn Kristo a ́chyɛ̀mɛ.

2
Pɔ̌l ǎnu ̀ ɛ̌ti bakwɔ́ bho Kristo ankɛm

1Nchi ́ yaŋ ma ̌ndɨŋɨ ɛnyǔ nchí nu tonto ́ ɛťi nkwɔ
Kristo anɛ Laodísia nɛ ɛťi bakwɔ́ bho bachak
ankɛm, abhɛn ba ́bhɨḱɨŕe ghɔmɛ.

2 Nchi ́ yaŋ bɛfyɛ bhe ntɨ, ndǔ bǎgwɔ́rɛ́ mmʉɛt
nɛ batɨ ndu ɛkɔŋ. Nchí yaŋ bɛ be mankɛm nɛ
bhɔma ̌njwimɛm sayri ndǔ ɛnyɨŋ ɛnɛMandɛma ́kʉ́
sɛŕɨŋ́ɨ ́ɛťi Kristo, bɛmǎndɨŋɨmɛnyɨŋ ɛťi Kristo ɛbhɛn
bɛchi bhɛśɛ́ bhɛśɛ́ nɛ bɛḱʉ̀ mǎmbɔŋ bɛyǎ a ́fɔ́k ndǔ
bákòŋombi ywi.

3 Yi ́ kɛ a ́nɛǹɛ mbi bɛ sɛḿbák barɨŋɨńdak nɛ bɛ
sɛńdɨŋ́ɨ ́mɛnyɨŋ. Nɛrɨŋɨńdak ɛnɛn nɛŕɨ nɛcha.

4 Nchí ghati bhe mɛnyɨŋ ɛbhɛn bɛ yɛ̌ mmu a ́kɛ́
sɔt sɛŕwɔrɛńyu a ́ndwɔ bhe ɛťi mɛnyɨŋ ɛbhɛn bɛyɨŋɨ
Kristo, bɛmǎnɛm ɛbhɨ.

5 Yɛňdu mpu ́ awu, ntɨ ɛna nɛchi nɛ bhe
mpoknkɛm. Nkɔŋ bɛghok bɛ bǎkʉ̀ mɛnyɨŋ mbɔ
ɛnyu ɛýa ̀ŋ nɛ bɛ ba ̌te kpirí ndǔ nɛka ɛnɛka nɛ
Kristo.

Mba ́kmmu abhatmmʉɛt nɛKristo ǎjwi pɔɔt
6Tɛňdu bǎsɔ́rɛ́ bɛ Yesu Kristo achi Acha, bʉrɛ́ ká

nɛpɛḿ ɛnɛkambɔ ɛnyǔ yi áya ̀ŋ.
7 Dɔ̌ ka bapɛḿ ayɛka ambak nɛ Yesu mbɔ ɛnɔk

ɛnɛ ɛḿʉ́rɛ́ bakaŋ amɨk, ma ̌nsɛnɛ ndǔ nɛka ɛnɛka
nɛ yi nku ́bhɛ́ mbɔ ɛnyǔ ba ́tɔ́ŋ be, ma ̌nchyɛ nɔ́kɔ́
Mandɛmbɛya ̌ kɛnókó.
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8Sɔt kampok bɛ yɛ̌mmu ákɛ́ sɔt nɛrɨŋɨńdak ɛnɛn
bo ̌mmɨk nɛ sɛŕwɔrɛńyu andwɔ bemǎmba ́k basɛm
ntá mɛnyɨŋ ɛbhɛn bɔ bátɔŋ̀ be. Ɛnyǔ nɛrɨŋɨńdak
ɛnɔ nɛf́ù chi ndǔ nkaysi bakwǎŋwaŋ nɛ ntá bɛfóŋó
ɛbhɛn bɛbhɔŋɔ bɛtaŋ fá amɨk, nɛṕú fu ntá Kristo.

9 Dɨŋɨ ́ ká bɛ yɛňtɨkɨ ɛnyǔ mmu Mandɛm achi,
ɛnyuyɔ kɛ Kristo achi.

10 Ndǔ bǎbha ́rɛ́ mmʉɛt nɛ yi, ba ̌jwi pɔɔt. Yi kɛ
a ́bhɔ́ŋɔ́ bɛtaŋ amfa ̌ymɛnyǔ bɛfo ́ŋómɛnkɛm.

11 Ndu ̌ bǎchɛḿɛ́ mmʉɛt nɛ Kristo, afɛŕɛ́ ɛbɛṕtí
ɛpɨŋ amɛm batɨ yɛka. Ɛyɔ chí ɛrɨŋ bɛtɔŋ bɛ
bǎchi bǒbhi. Puyɛ̌ chi ɛrɨŋ ɛnɛ mmu afyɛ́ amʉɛt
mpok báyaŋ bɛsyɛp yi mbɔ ɛnyǔ bo Israɛl bákʉ
mpoknkɛm. Chí Kristo kɛ afyɛ́ ɛrɨŋ ɛyi amɛm batɨ
ayɛka.

12 Mpok ba ́jwíti ́ bhe, bábhɛḿɛ be nɛ Kristo.
Be ̌ nkwɔ ba ̌pɛtnsɛm ndu ̌ nɛpɛḿ nɛ yi mpok yi
apɛtnsɛmndǔ nɛpɛḿ. Ɛ ́fáka ́ri nɔmbɔnyunɛ bǎsɨkɨ
nyaka ntɨ ndǔ bɛtaŋ Mandɛm mmu a ́kʉ́ Kristo
apɛtnsɛmndu nɛpɛḿ.

13 Ba ̌chi nyaka chi bawú ɛťi bɛbʉ́ ɛbhɛka
mbɔnyunɛ bábhɨḱɨŕe fyɛ nyaka be ɛrɨŋ amʉɛt
bɛtɔŋ bɛ bǎchi bo Mandɛm. Kɛ achyɛ́ bhe nɛpɛḿ
nɛkɔ nɛ Kristo ndu a ́fóŋóri ́ bɛbʉ́ ɛbhɛsɛmɛnkɛm.

14 Sɛḱwɛn nyaka manyé bɛsi ́ Mandɛm ndu
sɛb́hɨḱɨ ́ kʉ mbɔ ɛnyǔ yi áya ̀ŋ. Kɛ adákáti ́ ɛkati
manyé bɛbʉ́ ɛbhɛsɛ, nɛ ɛb́hak mbɔ bɛ ábáy nyaka
bhɔ anti Yesu, nɛ bágó yi ndǔ ɛkotáka ́ti ́ nɛ bhɔ.

15 Afɔ́ŋɔ́ bɛtaŋ ntá bɛfóŋó ɛbhɛn bɛb́hɔ́ŋɔ́ bɛtaŋ
fá amɨk, akʉ bɛ bɔ́ bɛḱɛ́ bhɔŋ kɛnókó bɛsí bho ndǔ
a ́sú bhɔ́ amɨk. Atɔ́ŋ bhɔ mbɔ batɛmɛ́ nɛnu abhɛn
bákɛḿɛ́ ɛbhɨňɛnu. Ɛbhɨ ̌nɛnu ɛyɔ ɛbhak nɛwu ́ Yesu
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ndǔ ɛkotáka ́ti ́. Asɔt awɔ́nɛm amfa ̌y bɛfóŋó ɛbhɔ
ɛnyuyɔ bɛfʉɛt ndǔ nɛwu ́ Kristo ndǔ ɛkota ́káti ́.

16 Ndu ɛchi yɛ̌ nɔ, bǎkɛ́ rɔ bɛ yɛ̌ mmu a ́nji be
bɛ bɛkwɛńɛ́ bɛćhi ́ nɛ bhe ɛťi mɛnyǔ mɛnyɨŋ ɛbhɛn
ma ̌nyìɛ nɛ ɛbhɛn ma ̌nyù. Nɛ ba ̌kɛ́ rɔ bɛ mmu
ampuri bhe mǎnkoŋo bɛbhé ɛťi bɛpa ̌ mmyɛ,́ * nɛ
ɛpǎ ntaŋ akɔ, nɛ ɛťi ɛpa ̌ nywɔbhɛ́ nɛywěmʉɛt.

17 Bɛbhé ɛbhɔ mɛnkɛm bɛchi chi mbɔ ndɨḱándi
mɛnyɨŋ ɛbhɛn Mandɛm a ́bhʉ́rɛ́ nyaka bɛ bɛt́wɔ
chɔŋ. Mbɔŋ̌ ɛnyɨŋ ɛnɛ ɛchi ansɛm ndɨḱándi wu
ankɛm chi Kristo yímbɔŋ.

18 Ba ̌kɛ́ rɔ yɛ̌ mmu a ́ndɛḿ bɛ bǎbhɨḱɨ ́ kway,
ansɛt nkwɛrɛ bɛ bǎbhɔŋ bɛbhɔŋ ɛnyǔ nɛsɛptímʉɛt
ɛnɛn nɛṕú tɛtɛp, nɛ bɛ bǎbhɔŋ bɛchyɛ kɛnókó ntá
bɔa ́ngɛl. Bǒbhɔ bápà bɛMandɛm a ̌tɔŋ̀ bhɔmɛnyɨŋ
ndǔ kɛnɔ́amɨḱ anti fúú, nɛbáyo ̀ŋmmʉɛt ndɛńdɛm.
Nkaysi yap achi ́ chi ́ anɛ bǒ mmɨk.

19 Ɛkʉ bɔ bábhɨḱɨ ́ pɛrɛ bhat mmʉɛt nɛ Kristo,
mǔnti wap. Yí kɛ achi mbɔ ntí nɛ bo ̌nkwɔ bachi
mbɔ mmʉɛt ɛyi. Ba ́sɔt̀ bɛtaŋ ɛbhap mɛnkɛm chi
ntá yi nɛ a ̌kʉ̀ bɔ mánchɛmmmʉɛt ndǔ nkwɔ amɔt
mbɔ ɛnyǔ barɨŋa ́kɛmbyoŋómʉɛt. Ba ́gò yɛndǔmbi
Mandɛmmbɔ ɛnyǔ yi a ́yàŋ.

Bɛ́gu nɛ bɛbhak nɛpɛ́mnɛKristo
20 Bǎgu ́ nɛ Kristo, nɛ Mandɛm afɛŕɛ́ bhe antɛn

bɛfóŋó ɛbhɛn bɛbhɔŋɔ bɛtaŋ fa ́ amɨk. Ndu ɛćhí nɔ,
ndaka ́ yi bǎchi mbɔ bo ̌ mmɨk? Ndaká yí ba ̌bhʉɛt
bɛkoŋo bɛbhé bo ̌mmɨk, mbɔ ɛbhɛn bɛŕɛm̀ bɛ,

* 2:16 Bɛpǎ mmyɛ:́ Annual festivities.
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21 “Ba ̌kɛ́ kɛḿ ɛnyɨŋ ɛyɔ nɛ awɔ. Yɛ̌ chi bɛghokoti,
bǎkɛ́ ghokoti ɛnyǔ nɛnyíɛ́ ɛnɔ. Yɛ̌ bɛtɔk, bǎkɛ́ tɔk
ɛnyǔ ɛnyɨŋ ɛyɔ.”

22Mɛnyǔ bɛbhé ɛbhɔ bɛf́ʉɛrɛ fʉɛt. Mɛnyǔ bɛbhé
ɛbhɔ bɛf́ù chi ntá bǒmmɨk nɛndǔmɛnyɨŋ ɛbhɛnbɔ
bátɔŋ̀.

23 Bɛýɨŋ́ɨ bɛbhé ɛbhɔ, mmu a ̌kway bɛkaysi bɛ
bɛćhyɛ nɛrɨŋɨńdak mbɔnyunɛ bo abhɛn ba ́fyɛ̀ bhɔ
báte ̀ kpɨri ́ bɛmmuabhɔŋbɛfyɛmmʉɛt ndǔmɛnyɨŋ
Mandɛm ɛbhɔ, nɛ bárɛm̀ bɛ mmu abhɔŋ bɛsɛpti
mmʉɛt amɨk, nɛ bɛ mmu abhɔŋ bɛchyɛ mmʉɛt yi
bɛyǎ ɛsɔŋɔri. Bɛbhe ɛbhɛn bɛchi chi ndɛńdɛm.
Bɛṕú kway bɛkwakmmu ambɔŋ bɛtaŋ ndu bɛkɛm
mmʉɛt bɛ ákɛ́ koŋo bɛbɛṕtí mɛnyɨŋ ɛbhɛn mmʉɛt
ɛyi a ́yàŋ yi ankʉ.

3
Nɛbhʉɛt anɛmmu abhɔŋɔ bɛbhʉrɛ ntɨ ɛni

1TɛňduMandɛma ́kʉ́ ba ̌fú ndǔ nɛwu ́ bápɛtnsɛm
ndǔ nɛpɛḿ nɛkɔ nɛ Kristo, bʉrɛ́ ka ́ ntɨ ndǔ mɛnyɨŋ
ɛbhɛn bɛchi amfay, ɛbhak ɛnɛ Kristo a ́chɔ́kɔ́ ndǔ
nɛbhʉɛt kɛnóko ́, ɛbhe awɔ́nɛmMandɛm.

2 Bʉrɛ́ ka nkaysi chi ndǔ mɛnyɨŋ ɛbhɛn bɛchi
amfay, puyɛ̌ndǔ ɛbhɛn bɛchi fá amɨk.

3 Ɛchi mbɔ bɛ ba ̌gu mpok anɛ Yesu águ ́. Nɛńɛ,
nɛpɛḿ nɛkɔ ɛnɛka nɛchi bhɛśɛ́ bhɛśɛ́ awɔ́ Kristo
ndǔ nɛbhʉɛt anɛ yi achi nɛMandɛm.

4Nɛmpok Kristo mmu achi nɛpɛḿ ɛnɛsɛ a ́bhèsi,
chɔŋbenkwɔmǎmbesinɛyinɛmǎmbɔŋ ákɔ́rɛ́ndu
kɛnɛḿ ɛki.

Dɔ̌ ka ́ ɛsɨ́ nɛpɛ́m ɛnɛka, ma ̌nsɔt ɛnɛn nɛkɔ
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5 So ̌ yɛ́ ka amɔ́ ma ̌mfɛŕɛ́ ndǔ mɛnyɨŋ ɛbhɛn
bɛýɨŋ̀ɨ nɛpɛḿ nɛsɨ ́ ɛnɛka. Nɔ chi ɛpúsi ́, nɛ yɛ̌ chí
bɛpɔ̌ baraká kɛbhʉrɛ, nɛ mɛŋ́wáka ndǔ baraká
kɛbhʉrɛ, nɛ nkaysi bɛkʉ bɛbʉ́, nɛ yɛčhi bɛfyɛ amɨḱ
ndǔ mɛnyɨŋ bo bachak mbɔnyunɛ bɛfyɛ amɨḱ ndǔ
mɛnyɨŋ chi bɛsɔt bhɔmbɔ bɔmandɛmmmɨk.

6 Ɛ̌ti barak abʉ́abʉ yɔ kɛ Mandɛm a ̌bè chɔŋ ntɨ,
antɛmsi bho.

7 Ndǔ mpok anɛ a ́fʉɛŕɛ́ ansɛm, bǎkʉ nyaka
mɛnyɨŋ ɛbhɛnmpok bachi ndǔ ɛsɨ ́nɛpɛḿ ɛnɛka.

8Kɛ nɛńɛ, bǎkɛ́ bhɔŋ yɛňyɨŋ bɛkʉ nɛmɛnyɨŋmbɔ
bɛběntɨ, nɛ ɛchoko-ntɨ, nɛ nkaysi bɛkʉ batɨ bɛbʉ́, nɛ
bɛchɔŋtimanyɛń batɨ, nɛ ɛyɔŋ ɛbʉ́bʉ ɛkɛ fubeanyu.

9 Bǎkɛ́ se ́nse ntá batɨ tɛňdu mǎna ́ŋ ba ̌rɔ ɛsɨ ́
nɛpɛḿ ɛnɛka nɛ mɛnyɨŋ ɛbhɛn nɔ nɛt́ò nyaka be
ma ̌nkʉ nɔkɔ,

10 nɛ bǎrɔbhɛ koŋo chi ɛpɨŋ ɛkɔ. Ba ̌yíbhi ́rí
bǎrɔpbo ̌bakɔnɛbǎyìbhirima ̌ndɔkɔnɔkɔ chi ambɨ
ma ̌ndɔbhɛ nɔkɔ mbɔ Mandɛm. Yi kɛ a ́ghókó bhe
mbɔ bǒ bakɔ bɛma ̌ndɨŋɨ yɛňtɨkɨ ɛnyɨŋ ɛťi yi.

11Ndǔ nɛpɛḿ nɛkɔ ɛnɛn, yɛ̌mmu achi chi mmu
Israɛl yɛ̌ mmu ɛtɔk ɛchak, yɛ̌ ba ́syɛp mmu yɛ̌
bábhɨḱɨ ́ syɛp, yɛ̌ chi mmu anɛ amɨḱ a ́nɛńɛ́ yi yɛ̌
chi anɛ achi nyabhɨ, yɛ̌ chi nsɛm yɛ chi mɔm̌ɨk,
mankɛmbáchí ɛnyumɔt. Nnɛḿ ɛnyɨŋ chi Kristo nɛ
yi achi amɛmbatɨ bo ̌bhi mankɛm.

12 Mandɛm ayap be bɛ mǎmbak bo ̌bhi, bǎchi
nyáŋá, nɛakɔŋbe tontó. Ndu ɛchinɔ, bǎbhɔŋbɛghɔ
batɨ ntínso, mǎntɔŋ bɔ bɛrɨňtɨ nɛ nɛsɛpti ̌mʉɛt, nɛ
ɛpɨŋ bɛsɔt mɛnyɨŋ pɛtii, nɛ ɛkɛb́hɛńtɨ.

13 Bɔ́ŋ ka ́ ɛkɛb́hɛńtɨ nɛ batɨ, mǎndɔk ambɨ
bɛfoŋori batɨ, yɛ̌ ɛḿbak chi bɛ bákʉ mǎmbentɨ.
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Ba ̌bhɔŋbɛfoŋoribatɨnku ́bhɛ́mbɔ ɛnyuAchaywɛsɛ
a ́fóŋórí bhe.

14 Nɛ nnɛḿ ɛnyɨŋ ɛnɛ ɛcha ɛbhɛn mɛnkɛm ɛnɛ
bǎbhɔ́ŋɔ́ bɛtɔŋ batɨ chi bɛkɔŋ bhɔ. Ɛkɔŋ ɛǵwɔt̀
mɛnyɨŋmɛnkɛmndǔ nsoŋ amɔt.

15 Dɔ̌ ká kpák anɛ Kristo a ́chyɛ̀ a ́ntɔ́ŋ be ɛnyǔ
bǎbhɔŋɔ bɛkʉmɛnyɨŋ tɛňdu Mandɛm ábhɨŋ́ɨ ́be bɛ
ma ̌mbak ndu mmʉɛt amɔt, nɛ bɛ kpák ambak nɛ
bhe. Nɛ bǎbhɔŋ bɛkaka Mandɛm ɛťi mɛnyɨŋ ɛbhɛn
yi a ́kʉ̀.

16 Dɔ̌ ka ́ Ɛyɔŋ Kristo ɛḿbɔŋ bɛtaŋ amɛm batɨ
ayɛka. Tɔ́ŋnɔ́kɔ́ka ́batɨ ɛkɔŋ ɛyɔ, mǎnchyɛnɔkɔbhɔ
maniɛ,́ nɛ bɛyǎ nɛrɨŋɨńdak. Kwáy nɔ́kɔ́ ka bakwáy
anɛ a ́fù ndu Ɛkáti Bakway ɛnɛ ɛchi amɛm Ɛkáti
Mandɛm, nɛ bakwáy Mandɛm achak, nɛ bakwáy
anɛ Ɛfóŋó Bɛdyɛrɛ afyɛ́ be antɨ. Kwáy nɔ́kɔ́ ka yɔ nɛ
bakak ntá Mandɛmamɛmbatɨ yɛka.

17Nɛyɛňtɨkɨ ɛnyɨŋ ɛnɛba ̌kʉ̀, nɛ ɛnɛ́bǎrɛm̀,mǎnkʉ
yɔ ndu nnyɛń Yesu Acha, ma ̌mfʉɛt ntá yi mǎnchyɛ
nɔkɔ bakak ntá ƐtaMandɛm.

Ɛnyǔ bo Kristo ba ́bhɔ́ŋɔ́ bɛbhak nɛ batɨ
18Be ̌baghɔrɛ́nɛmanɛḿ, sɛpti ́nɔ́kɔ́kammʉɛt ntá

manɛḿ abhɛka ndǔ yɛňtɨkɨ ɛnyɨŋmbɔnyunɛ ɛyɔ kɛ
ɛrɨ bɛsí Yesu Kristo Acha.

19Manɛḿ, kɔŋ ka baghɔrɛ́ bhɛka, nɛ bǎkɛ́ bhak
bɛbebɛbe nɛ bhɔ.

20 Bɔ, gho ́k nɔ́kɔ́ ka bachi nɛ manɔ bhɛka ndǔ
yɛňtɨkɨ ɛnyɨŋ ɛnɛ bághàti bemǎnkʉ, mbɔnyunɛ ɛyɔ
ɛćhyɛ̀Yesu Achamaŋák.

21 Bachi ̌-bhɔ, bǎkɛ́ kʉ ɛnyɨŋ ɛnɛ ɛḱʉ̀ bɔb̌hɛka
mambe ntɨ. Mbák ma ̌nkʉ nɔ, bákway bɛfɛrɛ amɔ.
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22 Basɛm, gho ́k nɔ́kɔ́ ka bachi bhɛka abhɛn fá
amɨkndu ̌yɛňtɨkɨ ɛnyɨŋ. Ba ̌kɛ́kʉnɔ chi ndiɛrɛmpok
anɛ amɨḱ ayap achi be amʉɛt, mbɔ bo abhɛnbáya ̀ŋ
chi bɛchyɛ bhɔ maŋák. Ghók ká bhɔ nɛ batɨ ayɛka
ankɛmmbɔnyunɛ bǎchyɛ̀Mandɛmkɛnókó.

23 Yɛňtɨkɨ bɛtɨk ɛbhɛn báchyɛ́ bhe, kʉ ka bhɔ nɛ
batɨ ayɛka ankɛmtɛňdu ba ̌rɨŋɨbɛba ́tòk nɔ chi Yesu
Acha, puyɛ̌nkwǎ.

24 Ba ̌rɨŋɨ bɛ chɔŋ ma ̌mbɔŋ akap anɛ Yesu Acha
a ́bhʉ́rɛ́ ntá bo ̌bhi. Chi Kristo Acha kɛ báto ̀k nɔ!

25Dɔ́kka ́ambɨbɛkʉnɔmbɔnyunɛyɛǎghaanɛa ́kʉ̀
bɛbʉ́ ǎbhɔŋnsa ́yndǔ bɛbʉ́bhi, nɛMandɛma ̌taŋbo
kɛtɔ́ŋ kɛŕɨŋ́ámík.

4
1 Bě abhɛn bǎbhɔ́ŋɔ́ basɛm, kɛḿ ká bhɔ ɛrɨŕɨ ́ nɛ

ɛnyu ɛnɛ ɛchi chak. Ba ̌rɨŋɨbɛbenkwɔbǎbhɔŋmmu
anɛ ábhɔ́ŋɔ́ be amfay.

Mɛnyɨŋ bɛchak ɛbhɛn bǎbhɔŋɔ bɛkʉ
2 Tě ka ka ́káti ́ ndǔ nɛnɨkɨḿʉɛt, mǎmbak pe ̌, nɛ

ma ̌nkaka nɔkɔMandɛm.
3 Nɨk nɔkɔ ka mmʉɛt ɛťi yɛsɛ nkwɔ bɛ Mandɛm

a ́nɛńɛ́ bhɛsɛmbi ndu bɛghati bho kpoŋoroŋ Mbok
Ndɨńdɨ ́ ɛťi Kristo anɛ achi bhɛśɛ́ bhɛśɛ.́ Chi ɛťi
mɛǵhàti bho yɔ kɛ nchí ɛkɛrɛḱɛnɔŋ.

4 Nɨk nɔkɔ ka mmʉɛt bɛ ngáti ́ bho yɔ mbɔ ɛnyǔ
mbɔ́ŋɔ́ bɛkʉ, ɛnyu ɛnɛ bágho ̀kmánjwimɛm.

5 Ɛkaká nɛkɔ ɛyɛka ɛbhɔŋ bɛtɔŋ bɛ bǎchi
barɨŋɨńdak bɛsi ́ bo abhɛn ba ́bhɨḱɨ ́rɨŋɨMandɛm, nɛ
bǎkɛ́ chɔŋti yɛňtɨkɨmpok anɛ bǎbhɔŋɔmbi bɛghati
bɔMbok Ndɨńdɨ.́



Kɔlɔse 4:6 xii Kɔlɔse 4:15

6 Ɛyɔŋɔ́nyu ɛyɛka ɛbhɔŋ bɛbhak ɛnɛ́ ɛćhyɛ̀ bo
maŋák, ɛḿbak mbɔ ɛnɛ́ mmu anɛ afyɛ́ ngaŋ anyu
bɛmǎndɨŋ́ɨ ́ɛnyǔbǎbhɔ́ŋɔ́bɛḱɛḿɛboabhɛnbábhɛp̀
be mɛnyɨŋ.

Bakak amɛn ngwɛnti
7 Chɔŋ Ti ́kíkɔs a ́ngati bhe yɛňtɨkɨ ɛnyɨŋ ɛťi ya.

Achí manɔ nɛ ntɨ mǔnkwɔ anɛ nkɔ́ŋ tonto ́. Ǎkʉ̀
bɛtɨk nɛ ntɨ nɛmɔt nɛ ǎtok Acha nɛmɛ.

8 Ɛ̌ti yɔ kɛ ntó yi ntá yɛka bɛ ankʉ mǎndɨŋɨ ɛnyu
sɛchi, nɛ bɛ a ́mfyɛ́ be ntɨ.

9 A ̌twɔ̀ awu nɛ Ɔnɛśimɔs, mmǔ ywɛka amɔt.
Ɔnɛśimɔs achimmutɛtɛpnɛmanɔanɛ sɛḱɔ́ŋɔ́ tonto ́.
Chɔŋ bɔmángati bhe yɛňtɨkɨ ɛnyɨŋ ɛnɛ ɛf́ákári ́ fá.

10Ari ́stakɔsmmuachi fá ɛkɛrɛḱɛnɔŋnɛmɛ ǎto ̀be
bakak. Mbák Ma ́k manɔ Banábas mmu ngáti ́ bhe
mɛnyɨŋ ɛťi yi a ́ntwɔ́ awu, sɔt ka yí nɛ amɔ́ apay.

11 Nɛ Jísɔs anɛ bábhɨŋɨ bɛ Jɔ́stɔs a ̌tò bhe bakak
nkwɔ. Ndiɛrɛ bo Israɛl abhɛn bati arat kɛ bachi
batɨ bakʉ̌ bɛtɨk nɛ mɛ ndú bɛkʉ bo mándɨŋ́ɨ ́ ɛnyu
Mandɛm abhak nɛ bho mbɔMfɔwap. Bɔ́mankɛm
báchyɛ̀mɛ nɛpɔptǐntɨ ́ tonto ́.

12 Ɛpáfras nkwɔ ǎto ̀ be bakak. Achi mmu ̌ ywɛka
amɔt nɛ mǔbɛtok Yesu Kristo. A ̌nɨkmʉɛt ɛťi yɛka
nɛ ntɨ ɛni nɛnkɛmmpoknkɛmbɛmǎnsɛnɛ ndǔmbi
Mandɛm, nɛ bɛ ma ̌ndɨŋɨ sayri yɛňtɨkɨ ɛnyɨŋ ɛnɛ
Mandɛm áya ̀ŋma ̌nkʉ.

13 Nchi ́ ntísiɛ Ɛpáfras bɛ a ́kʉ́ tonto ́ ɛťi yɛka nɛ
bo ̌nkwɔ Laodísia, nɛ abhɛn Hiɛrapolis.

14 Lukas, ngaŋ anɛ sɛḱɔ́ŋɔ́ tonto ́, nɛ De ́mas bátò
be bakak.

15 Kaka ́ ká bo ̌nkwɔ abhɛn ɛtɔk Laodisia, nɛ
Ni ́mfa, nɛ ɛka bo ̌nkwɔ abhɛn báchɛm̀ ɛkɛt ɛyi.
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16Ma ̌na ́ŋmǎmpay ɛkáti ɛnɛndǔ nkwɔ ywɛka, kʉ
ka ́ mámpay yɔ ntá nkwɔ́ Laodísia nkwɔ. Pay ká
nkwɔ ɛka ́ti ɛnɛ́ ntó ntá nkwɔ́ ɛtɔk Laodísia mpok
anɛ bɔ bátó yɔ ntá yɛka.

17 Nɛ ghati ká Aki ́pɔs bɛ, “Ghɔ bɛ ɔna ́ŋá bɛtɨk
ɛbhɛn Yesu Acha achyɛwɔ.”

18 Mɛ Pɔľ nchí sɨŋ bakak amɛn nɛ awɔ́ awa
mɛmbɔŋ. Tɨk ka bɛ́ nchí ɛkɛrɛḱɛnɔŋ. Mandɛm
antɔŋ be bɛrɨňdu.
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